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Resumen
Este estudio presenta los resultados de una investigació� n narrativa de 9 estudiantes migrantes con 
dominio limitado del inglé� s (lep) en una escuela media de Carolina del Norte, Estados Unidos. El 
objetivo principal fue describir y analizar las experiencias vividas dentro del proceso de aculturació� n 
de los participantes. Este estudio cualitativo se desarrolla bajo un paradigma interpretativo en el que 
se utilizaron dos cuestionarios y una entrevista semiestructurada para registrar las narrativas tanto 
escritas como orales. Los resultados señ� alan que la migració� n estudiantil es, en la mayorí� a de los casos, 
una decisió� n tomada por los padres de familia, sin tener en cuenta la opinió� n del adolescente; ser 
caracterizado como població� n lep es uno de los principales obstá� culos que los migrantes enfrentan en 
las escuelas estadounidenses; la adaptació� n tanto a la vida acadé� mica como sociocultural es un proceso 
difí� cil; aunque las condiciones econó� micas mejoran un poco, aspectos como la relació� n social y cultural 
se ven deterioradas; las relaciones interpersonales surgen a partir de la bú� squeda de compañ� eros de la 
misma nacionalidad o idioma. Esta investigació� n aporta informació� n esencial sobre qué�  significa migrar 
a un paí� s lingü� í� stica y culturalmente diferente, a partir de las experiencias de vida de los participantes. 
Por consiguiente, este estudio nos lleva a reflexionar sobre el quehacer pedagó� gico y sobre la necesidad 
de fomentar la competencia intercultural en las aulas estadounidenses.

Palabras clave: aculturació� n; competencia intercultural; estudiantes migrantes; població� n lep

Narratives of lep Migrant Students on Their 
Acculturation Experience in the United States

Abstract
This study presents the findings of a narrative inquiry involving nine migrant students with Limited 
English Proficiency (lep) at a middle school in North Carolina, United States. The main objective was 
to describe and analyse the lived experiences of the participants within their acculturation process. 
This qualitative study follows an interpretive paradigm, employing two questionnaires and a semi-
structured interview to capture both written and oral narratives. The results indicate that student 
migration is, in most cases, a decision made by parents without considering the adolescent’s opinion; 
being labelled as lep is one of the primary challenges migrant students face in American schools; 
adapting to both academic and sociocultural life is a difficult process; although economic conditions 
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may improve slightly, social and cultural relationships tend to deteriorate; interpersonal connections often arise from seeking peers of 
the same nationality or language. This research provides essential insights into what it means to migrate to a linguistically and culturally 
different country, based on the participants’ lived experiences. Therefore, the study encourages reflection on pedagogical practices and 
highlights the need to foster intercultural competence in American classrooms.

Keywords: acculturation; intercultural competence; migrant students; lep population

Narrativas de estudantes migrantes lep sobre sua experiência de 
aculturação nos Estados Unidos

Resumo
Este estudo apresenta os resultados de uma pesquisa narrativa com nove estudantes migrantes com proficiê� ncia limitada em inglê� s (lep) em 
uma escola de ensino fundamental da Carolina do Norte, Estados Unidos. O principal objetivo foi descrever e analisar as experiê� ncias vividas 
pelos participantes no processo de aculturaç� ã� o. Este estudo qualitativo segue um paradigma interpretativo, utilizando dois questioná� rios 
e uma entrevista semiestruturada para registrar narrativas escritas e orais. Os resultados apontam que a migraç� ã� o estudantil é� , na maioria 
dos casos, uma decisã� o tomada pelos pais, sem considerar a opiniã� o do adolescente; ser rotulado como parte da populaç� ã� o lep é�  um dos 
principais obstá� culos enfrentados pelos migrantes nas escolas americanas; a adaptaç� ã� o à�  vida acadê� mica e sociocultural é�  um processo 
difí� cil; embora as condiç� õ� es econô� micas melhorem um pouco, aspectos sociais e culturais tendem a se deteriorar; as relaç� õ� es interpessoais 
geralmente se formam a partir da busca por colegas da mesma nacionalidade ou idioma. Esta pesquisa oferece informaç� õ� es essenciais 
sobre o que significa migrar para um paí� s linguí� stica e culturalmente diferente, com base nas experiê� ncias de vida dos participantes. Assim, 
o estudo convida à�  reflexã� o sobre as prá� ticas pedagó� gicas e destaca a necessidade de fomentar a competê� ncia intercultural nas salas de 
aula dos Estados Unidos.

Palavras-chave: aculturaç� ã� o; competê� ncia intercultural; estudantes migrantes; populaç� ã� o lep

Introducción
La migració� n es un proceso de movilizació� n poblacional que va en aumento, principalmente, hacia paí� ses 
desarrollados o en ví� a de desarrollo. La migració� n de població� n estudiantil hacia los Estados Unidos se ha ido 
incrementando en los ú� ltimos añ� os. De acuerdo con el Portal de Datos sobre Migració� n (Organizació� n Internacional 
para las Migraciones [oim], (2022), por muchos añ� os Estados Unidos ha sido y sigue siendo el principal destino 
de migrantes internacionales desde 1970. Segú� n la oim (2022), “desde hace 50 añ� os, los Estados Unidos de 
Amé� rica ocupan el primer lugar entre los principales paí� ses de destino, con má� s de 51 millones de migrantes 
internacionales”. En el añ� o 2019, se registró�  la cantidad de aprehensiones má� s alta desde el 2007, de acuerdo con 
el U. S. Customs and Border Protection, como se citó�  en el Portal de Datos sobre Migració� n (oim, 2022). En los 
ú� ltimos añ� os, las aprehensiones en la frontera han registrado una alta presencia de niñ� os solos o acompañ� ados 
por un familiar, lo que ha llevado a que el nú� mero de estudiantes migrantes vaya en aumento en las instituciones 
educativas de Estados Unidos. 

Una de las principales caracterí� sticas de esta població� n migrante es el dominio limitado del inglé� s (lep, por sus 
siglas en inglé� s), lo que, de acuerdo con lo que menciona Chen et al. (2022), se convierte en uno de los principales 
obstá� culos en el proceso de aculturació� n. Berry (2019) señ� ala que la aculturació� n es un proceso social y cultural 
en el que una persona o grupo de individuos adopta tanto aspectos culturales como sociales y lingü� í� sticos de 
una cultura diferente a la suya. Este proceso puede ocurrir de diferentes maneras, en diferentes niveles y consi-
derando diferentes factores. Puede ser resultado de la inmigració� n, la colonizació� n, la globalizació� n, el contacto 
entre diferentes grupos é� tnicos o culturales y otras interacciones culturales. Por su parte, Erikson, como se citó�  
en Valdivia (2017), menciona que el proceso de aculturació� n puede afectar significativamente la identidad, la 
formació� n de la identidad y el estilo de vida de los individuos o grupos culturales involucrados. 
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Mientras que Maehler et al. (2021) y Mariel y Zubieta (2015) destacan que la aculturació� n de los estudiantes 
migrantes ocurre principalmente en instituciones educativas y mediante la adquisició� n del idioma del paí� s receptor, 
Gá� ndara (2016) enfatiza el impacto negativo que tiene el dominio limitado del inglé� s en el rendimiento acadé� mico 
de los estudiantes. Aunque ambos autores subrayan la importancia del idioma, los primeros autores lo abordan 
como un medio de integració� n, mientras que Gá� ndara (2016) lo ve como una barrera estructural que desencadena 
una serie de complicaciones, como la baja motivació� n y la deserció� n escolar.

Añ� o tras añ� o, las instituciones educativas de los Estados Unidos se enfrentan a este fenó� meno social como 
consecuencia de un proceso de globalizació� n. Generalmente, esta població� n estudiantil migrante se caracteriza 
por ser població� n lep, limitació� n que, principalmente, les impide comunicarse, relacionarse e interactuar con su 
entorno y entender el contenido de las asignaturas que cursan, puesto que la instrucció� n es principalmente en 
la lengua inglesa (Gá� ndara, 2016). Aunque estos estudiantes toman asignaturas como esl (inglé� s como segunda 
lengua) con el fin de aprender el idioma y así�  poder ser parte no solo de la vida acadé� mica, sino de la cotidiana, 
la poca interacció� n social, comú� nmente, genera sentimientos de apatí� a, soledad, desinteré� s por las asignaturas, 
rendimiento acadé� mico bajo, afectació� n en la autoestima, sentimientos de frustració� n y estré� s, entre otros aspectos 
que perjudican el bienestar emocional y la personalidad del individuo (Bhatia y Ritchie, 2006; Vall y Botella, 2016). 

Es escaso el registro que se tiene acerca de las experiencias durante el proceso de aculturació� n, especialmente, 
en el campo acadé� mico y sociocultural, de estudiantes migrantes con lep en las escuelas pú� blicas de Estados 
Unidos. Esta falta de documentació� n ha limitado el acceso a la informació� n sobre có� mo se ha experimentado ese 
proceso de adaptació� n descrita por los protagonistas principales de este fenó� meno, los estudiantes. La literatura 
existente apunta al aná� lisis, desde la psicologí� a, del proceso de adaptació� n en la movilizació� n estudiantil al 
extranjero, especialmente en la educació� n superior. Es así�  que, a travé� s de instrumentos de producció� n escrita y 
oral como las narrativas, se intenta describir y analizar las experiencias vividas dentro del proceso de aculturació� n 
de esta població� n. Para llevar a cabo esta investigació� n, enmarcada dentro de un enfoque cualitativo y bajo un 
paradigma interpretativo, se utilizan narrativas escritas como cuestionarios y entrevistas semiestructuradas.

A travé� s de los resultados de este estudio se busca informar a la comunidad sobre las experiencias de estos 
estudiantes, concienciar a estudiantes y profesores sobre la importancia de la adaptació� n sociocultural y compe-
tencia intercultural, y promover la investigació� n en este campo en las instituciones educativas del paí� s. En un paí� s 
como Estados Unidos, con una gran població� n migrante, se considera esencial brindar informació� n sobre estos 
procesos de adaptació� n, de integració� n con diferentes grupos sociales y culturales y de experiencias vividas, 
cuando se aprende una y en una segunda lengua en una cultura diferente.

Revisión de la literatura
A continuació� n, se relacionan algunos estudios de investigació� n similares que se han realizado en diferentes 
contextos en los ú� ltimos añ� os. Pé� rez (2021) realizó�  un estudio como parte de su investigació� n de maestrí� a intitulado 
Las experiencias de los estudiantes inmigrantes aprendices del inglé� s, en Estados Unidos, cuyo objetivo principal era 
investigar las experiencias a las que se enfrentan los estudiantes inmigrantes y aprendices del inglé� s dentro de 
un sistema monolingü� e en una escuela secundaria estadounidense. 

La autora abordó�  un tema de alta relevancia social y educativa, destacando las tensiones entre las necesidades 
lingü� í� sticas de estudiantes migrantes y las limitaciones del entorno educativo. El enfoque fenomenoló� gico es 
apropiado para explorar experiencias subjetivas, permitiendo que las voces de los estudiantes sean centrales. De 
la misma manera, el uso de grupos focales refuerza este enfoque al generar discusiones colectivas que pueden 
enriquecer la comprensió� n de los fenó� menos observados. Las conclusiones sobre el rechazo y las crí� ticas hacia 
los estudiantes, así�  como su percepció� n de opresió� n, ponen de manifiesto problemas sisté� micos en los modelos 
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pedagó� gicos monolingü� es, lo que da pie a cuestionamientos má� s amplios sobre la inclusió� n y equidad en la 
educació� n.

La percepció� n de un sistema opresivo y excluyente destaca un problema é� tico en la educació� n monolingü� e. Esto 
sugiere la necesidad de polí� ticas educativas má� s inclusivas que consideren las barreras lingü� í� sticas y culturales 
como desafí� os estructurales, no individuales. Asimismo, el rechazo por parte de compañ� eros y maestros podrí� a 
estar relacionado con prejuicios culturales má� s amplios que no son explorados en el texto. Las respuestas de 
los estudiantes (autosilenciarse o adoptar actitudes rebeldes) plantean interrogantes sobre las estrategias de 
afrontamiento en contextos educativos adversos. Esto podrí� a conectarse con teorí� as sobre resiliencia o resistencia 
cultural, temas que deberí� an explorarse a profundidad.

Chen et al. (2022) desarrollaron una investigació� n intitulada Acculturation and Health Literacy among Chinese 
Speakers in the usa with Limited English Proficiency (‘Aculturació� n y alfabetizació� n sanitaria entre hablantes de 
chino en los EE. UU. con dominio limitado del inglé� s’). El objetivo de este estudio fue examinar la relació� n entre 
el proceso de aculturació� n (aculturació� n) y la alfabetizació� n en salud entre los hablantes del idioma chino en los 
Estados Unidos, quienes tienen un dominio limitado del inglé� s, así�  como tambié� n exploraron la relació� n entre 
ese dominio del idioma inglé� s y la alfabetizació� n en salud. Se realizó�  un aná� lisis factorial exploratorio con 405 
participantes, a travé� s de un instrumento de aculturació� n para obtener datos vá� lidos. 

Los hallazgos señ� alan que de acuerdo con los factores que se tuvieron en cuenta para examinar las relaciones 
anteriormente mencionadas, se obtuvo una mayor aculturació� n en ciertos aspectos y otras menores en otros 
factores y relaciones. Se concluye que el implementar un plan de estudios del inglé� s como segunda lengua podrí� a 
mejorar la alfabetizació� n funcional en la salud y la evaluació� n de la informació� n entre la població� n con dominio 
limitado del inglé� s. 

Si bien el estudio aborda la relació� n entre el dominio del inglé� s y la alfabetizació� n sanitaria, serí� a interesante 
explorar có� mo las barreras culturales especí� ficas de los hablantes de chino afectan su capacidad para acceder y 
comprender informació� n sanitaria. Esto podrí� a incluir factores como la confianza en los sistemas de salud y las 
diferencias en las prá� cticas mé� dicas. Asimismo, los hallazgos sobre la “aculturació� n parcial” en ciertos aspectos 
sugieren que la aculturació� n no es un proceso lineal. Esto plantea interrogantes sobre có� mo las instituciones de 
salud y educació� n podrí� an abordar las necesidades de una població� n que puede estar parcialmente aculturada 
en algunos contextos, pero no en otros. Ademá� s de sugerir programas de esl, el estudio podrí� a haber explorado 
có� mo mejorar la accesibilidad de los servicios de salud para hablantes de lep a travé� s de inté� rpretes, materiales 
multilingü� es o aplicaciones tecnoló� gicas.

Finalmente, Carrasco y Paz-Maldonado (2022), en su estudio intitulado Estudiantes migrantes en escuelas 
chilenas: una revisió� n sistemá� tica, analizaron la situació� n de los estudiantes migrantes en las escuelas del sistema 
educativo de Chile. La investigació� n se llevó�  a cabo mediante una revisió� n sistemá� tica en la que usaron la declaració� n 
Prisma. Para el estudio se contó�  con un total de 24 investigaciones empí� ricas indexadas en las bases de datos 
WoS, Scopus y Scielo, en donde se analizaron aspectos relacionados a la inclusió� n y exclusió� n en estudiantes, 
docentes y equipos de gestió� n escolar. Los hallazgos encontrados muestran que existe una resistencia por parte 
de los docentes frente a la realidad educativa, así�  como la normalizació� n de prá� cticas discriminatorias y la caren-
cia de sensibilidad intercultural en los contextos educativos. Se propone que se fortalezcan las competencias 
interculturales en docentes y se capacite a los centros educativos en cuanto a asuntos migratorios a fin de poder 
reflexionar acerca del acompañ� amiento y valoració� n de la població� n estudiantil migrante. 

El estudio previamente mencionado ofrece informació� n sobre un aspecto importante a considerar en el 
desarrollo del presente estudio: el desarrollo de competencias interculturales en docentes y la capacitació� n en 
instituciones educativas sobre los procesos migratorios, má� s aú� n si se tiene en cuenta que Estados Unidos es el 
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paí� s que má� s recibe migrantes, la mayorí� a de las veces, con otro idioma distinto a la lengua inglesa. Asimismo, es 
menester abordar el tema de las prá� cticas discriminatorias entre el estudiantado, puesto que, como se mencionó�  
en un estudio anterior, el ser població� n con dominio limitado del inglé� s hace que, generalmente, los estudiantes 
se sientan rechazados y juzgados por su condició� n. 

Lo anteriormente expuesto destaca la importancia de abordar las prá� cticas discriminatorias y la falta de 
sensibilidad intercultural, un problema compartido en diversos contextos educativos, incluidos aquellos de 
Estados Unidos. En este sentido, los hallazgos de Carrasco y Paz-Maldonado (2022) se alinean con investigaciones 
previas que señ� alan que los estudiantes con lep tienden a sentirse rechazados por su condició� n, lo que subraya la 
necesidad de desarrollar competencias interculturales en los docentes como una herramienta clave para mejorar 
el acompañ� amiento y la valoració� n de los estudiantes migrantes.

Metodología

Método 

Este estudio se desarrolló�  bajo un enfoque cualitativo con paradigma interpretativo. De acuerdo con el objetivo 
de este estudio y la caracterizació� n del fenó� meno y de la població� n, se opta por un tipo de investigació� n herme-
né� utica, con diseñ� o narrativo. De acuerdo con Nieto y Pé� rez (2022), los diseñ� os narrativos enmarcados dentro 
de la investigació� n hermené� utica tienen como objetivo comprender la realidad de lo social y cultural desde las 
experiencias y narraciones propias de los individuos. Para los autores, una narrativa es una experiencia significativa 
manifestada como un relato a partir de acciones personales ocurridas durante un periodo y que permiten un 
aná� lisis y descripció� n de las mismas por la secuencia y lo trascendentes que fueron los hechos para el individuo. 
Esta narració� n se caracteriza por tener su propio sentido contextual y significativo dentro de la experiencia.

Igualmente, el paradigma dentro del cual se enmarca este estudio permite analizar las percepciones de los 
individuos acerca de su proceso de aculturació� n. En este tipo de investigació� n, la realidad es percibida de manera 
subjetiva, mú� ltiple y divergente. A pesar de que los patrones comportamentales y psicoló� gicos apuntan a ser 
similares, la percepció� n es una forma de interpretació� n individual, aunque se origine a partir de experiencias vividas 
similares dentro del mismo fenó� meno, como lo sustentan Denzin y Lincoln (2018). El tipo de aná� lisis que se hace 
parte de la descripció� n, interpretació� n y comprensió� n de las conductas, a partir de los significados que los mismos 
sujetos hacen de estas (Rivadeneira, 2017; Palella y Martins, 2017; Herná� ndez-Sampieri y Mendoza, 2018). 

Contexto y participantes

El presente estudio se llevó�  a cabo durante el primer semestre del añ� o escolar 2022-2023 en una escuela media 
de cará� cter pú� blico, la cual se encuentra ubicada en Carolina del Norte, Estados Unidos. Los participantes son 
estudiantes hispanos con edades que oscilan entre los 12 y 14 añ� os, procedentes de paí� ses centroamericanos, 
principalmente. La població� n es considerada lep y se caracterizan por ser personas con dificultades significativas 
para comunicarse en el idioma predominante en un paí� s o regió� n, debido a que no lo hablan o lo hablan de manera 
limitada, lo que significa que la interacció� n que hacen con su entorno acadé� mico es principalmente en su lengua 
materna, españ� ol, con compañ� eros de habla hispana.

La selecció� n de la població� n se hizo a travé� s de la revisió� n de documentos de una encuesta sobre el idioma que 
se habla en casa (hls, por sus siglas en inglé� s) que se le asigna a estudiantes y familias migrantes en el momento 
de la matrí� cula. En esta encuesta se hacen preguntas relacionadas con el paí� s de nacimiento, idiomas hablados, 
primer idioma adquirido, idioma hablado en casa, idioma hablado generalmente e idioma preferido. Para la 
selecció� n de la població� n, se consideró�  que las cinco respuestas fueran “españ� ol”. Hay estudiantes migrantes que 
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llevan algunos añ� os en el paí� s y ya tienen un nivel proficiente en el idioma inglé� s. Empero, para el desarrollo de 
este estudio, esta població� n bilingü� e no reuní� a los requerimientos para llevar a cabo la investigació� n, por no ser 
considerados població� n lep. De un total de 17 estudiantes migrantes, 9 se seleccionaron para participar en este 
estudio, de acuerdo con las respuestas registradas en la hls. 

Los 9 participantes aceptaron participar en el estudio mediante un consentimiento informado que se envió�  a 
sus familias. Para este estudio, los nombres de los estudiantes no se revelaron; se asignaron seudó� nimos a cada 
participante. El perfil de los estudiantes se indica en la Tabla 1.

 Tabla 1. Perfil de los estudiantes participantes

Seudónimo Edad Género Grado País de 
origen

Tiempo en meses en una escue-
la estadounidense para cuando 

este estudio se llevó a cabo

Lupe 14 F 8 México 23

Hei 15 F 8 El Salvador 24

Fanty 12 F 6 Honduras 4

Love 13 F 7 Haití 3

Ashty 12 M 6 Honduras 12

Mario 14 M 8 Guatemala 2

Niki 12 M 6 Honduras 2

Bry 13 M 7 Honduras 10

Alexy 14 M 8 Nicaragua 15

Instrumentos y análisis de datos

Para el desarrollo de este estudio, diferentes narrativas se recopilaron a travé� s de 2 cuestionarios creados 
mediante la herramienta Google Documentos. Asimismo, se realizó�  una entrevista semiestructurada con el fin de 
profundizar y aclarar ciertos aspectos recopilados en los instrumentos previamente mencionados. La elaboració� n 
de los instrumentos apuntó�  a recopilar informació� n sobre esas experiencias con el fin de reconocer, comprender, 
analizar y describir los significados que ellos mismos hacen de su realidad. Para redactar sus respuestas, se sugirió�  
responderlos en el momento y espacio que ellos consideraran adecuado, con el fin de evitar el sentimiento de 
presió� n o compromiso. Asimismo, se habilitó�  el documento con posibilidad de modificació� n o mú� ltiples entradas 
para que los participantes pudieran retomar sus relatos en cualquier momento. El ú� nico requisito que se sugirió�  
fue responder con honestidad y ser lo suficientemente descriptivos con la informació� n brindada. 

La informació� n recopilada se obtuvo durante el primer semestre del añ� o escolar 2022-2023. El primer cuestio-
nario se aplicó�  durante la segunda semana de octubre, dos meses despué� s de haber iniciado clases, y se habilitó�  
el espacio durante dos semanas, hasta finales del mismo mes. Este primer cuestionario se diseñ� ó�  para recopilar 
informació� n sobre aspectos psicosociales y emocionales durante el proceso de la aculturació� n. Con base en la 
teorí� a del modelo bidimensional de aculturació� n de Berry (1992), se elaboró�  un cuestionario de 10 preguntas sobre 
factores relacionados a sentimientos iniciales al llegar a ee. uu., adaptació� n emocional, relaciones interpersonales, 
identidad cultural y discriminació� n o aceptació� n. 

Un segundo cuestionario fue creado y aplicado un mes despué� s de haber culminado con la primera etapa, es 
decir, durante la primera semana de diciembre para recopilar informació� n sobre factores educativos y lingü� í� sticos 
durante el proceso de aculturació� n. Los participantes contaron con dos semanas para el desarrollo del mismo.  
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Para el diseñ� o de este segundo instrumento, se consideró� , de igual manera, el modelo bidimensional de aculturació� n 
de Berry (1992). Se diseñ� ó�  un cuestionario de 12 preguntas sobre aspectos relacionados a la adaptació� n escolar, 
interacció� n con profesores, acceso a recursos, interacció� n con el idioma inglé� s, metodologí� as de enseñ� anza y 
progreso acadé� mico. 

Con base en las respuestas obtenidas en los dos cuestionarios y a fin de profundizar y aclarar ciertos aspectos, 
finalmente, se realizó�  una entrevista semiestructurada durante la tercera semana de diciembre con cada estudiante. 
Se grabó�  cada entrevista a travé� s de una grabadora de voz y luego se registraron datos similares, disimilares y 
nuevos de acuerdo con la informació� n recopilada en los instrumentos previamente aplicados, en un registro 
diseñ� ado para tales fines. Los instrumentos fueron diseñ� ados por el autor y revisados y aprobados por acadé� micos 
con conocimientos en educació� n, idiomas, psicologí� a y cultura, a travé� s de la validació� n de instrumentos por 
juicios de expertos. 

Para el aná� lisis de la informació� n recopilada, se empleó�  el modelo smallest space analysis (ssa). De acuerdo 
con lo que plantea Gimenez (2010), este modelo permite resumir, sintetizar e interpretar narrativas a partir de 
la organizació� n y relació� n de diversos conceptos y té� rminos siguiendo un proceso inductivo para el aná� lisis de 
la informació� n. El autor señ� ala que dentro de este modelo existen dos enfoques para analizar las narrativas: el 
componencial y el funcional. El primero se enfoca en la estructura de la narrativa. El segundo analiza la manera 
en la que los participantes cuentan su historia e interpretan el mundo, es decir, este tipo de enfoque permite un 
aná� lisis de tipo má� s semá� ntico y pragmá� tico, y por lo tanto, interpretativo. El enfoque usado en esta investigació� n 
fue el aná� lisis funcional, ya que lo que se pretendí� a analizar a travé� s de las narrativas era el significado de estas 
experiencias. Los fragmentos de las narrativas se organizaron en una matriz y fueron clasificados de acuerdo con 
temas y patrones similares o disimilares con el fin de resaltar la informació� n má� s relevante, codificar los datos 
y generar redes de relaciones entre categorí� as, para lo cual se utilizó�  el software ATLAS.ti. Del resultado de este 
proceso analí� tico inductivo emergieron tres categorí� as que se detallan en el siguiente apartado. 

Resultados-discusión
Mediante un proceso analí� tico inductivo realizado en las narrativas de los estudiantes, emergen tres categorí� as las 
cuales describen el porqué�  de la decisió� n de emigrar, el proceso de adaptació� n al idioma y la cultura y, finalmente, 
aspectos relacionados con las ventajas y desventajas de la experiencia de ser estudiante migrante en Estados 
Unidos. La denominació� n de cada categorí� a se asignó�  a criterio del investigador. En los diferentes fragmentos 
obtenidos a partir de las narrativas de los estudiantes, se hace uso de las siguientes convenciones, lo que indica 
el instrumento de donde se obtuvo la informació� n: S1 (cuestionario 1); S2 (cuestionario 2) y ssi (entrevista), así�  
como el seudó� nimo del estudiante. 

Del porqué estoy aquí

Esta categorí� a describe las razones que llevaron a los estudiantes o a sus familias a migrar a Estados Unidos, del 
có� mo su voz y su opinió� n se ven reducidas a seguir y obedecer las decisiones de personas que está� n a su cargo. 
Generalmente, de acuerdo con lo que plantean De Hass de et al. (2020), dentro del proceso de migració� n, esta 
puede ser temporal, como en el caso de programas de intercambio estudiantil o cursos cortos en el extranjero, 
o puede ser a largo plazo, como cuando los estudiantes se mudan a otro paí� s para obtener un tí� tulo acadé� mico 
completo o simplemente porque sus familias han decidido establecer una vida en el nuevo paí� s por diversas causas. 
En este apartado se mencionan cuatro fragmentos que expresan que la migració� n estudiantil en menores de edad 
es una decisió� n que depende má� s de sus familiares que de ellos mismos. Asimismo, existe un factor en comú� n y 
es el de la apatí� a por estar en un lugar en el que no eligieron estar. El siguiente fragmento (fragmento i) muestra 
que uno de los principales motivos que ha llevado a las familias a migrar es el factor econó� mico y de desempleo.  
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Fragmento i

Yo no quería venirme pero mis papás tenían muchos problemas de dinero y no tenían trabajo y un amigo de ellos les 
dijo que nos viniéramos y ya, le pagaron como 2000 dólares a alguien para que nos ayudara a pasar la frontera. (S2, Bry)

L o expresado anteriormente por Bry expone dos de las principales emociones de los estudiantes migrantes que 
hicieron parte de este estudio: por un lado, la negació� n por abandonar su paí� s y empezar a residir en una nueva 
cultura con un idioma diferente a la lengua materna, y por el otro, la aceptació� n basada en una decisió� n de los 
padres. De acuerdo con lo que plantea Gutierrez et al. (2020), generalmente, lo que se busca con la migració� n 
es encontrar nuevas oportunidades de crecimiento y desarrollo que el paí� s de origen difí� cilmente ofrece. Una de 
las principales razones que lleva a las familias a migrar, especialmente a los Estados Unidos, es la del crecimiento 
econó� mico, si se tiene en cuenta que el dó� lar es una de las monedas con mayor valor en el mundo, aú� n má� s si se 
compara con la moneda de los paí� ses latinoamericanos. 

Un aspecto comú� n encontrado en la mayorí� a de los migrantes es la desintegració� n familiar. La mayorí� a de los 
participantes sustentan que es su madre sola o junto con su padrastro quienes toman la decisió� n de migrar no 
solo por temas econó� micos, sino que tambié� n por cuestiones de amenaza en el paí� s de origen. De acuerdo con lo 
observado en las diferentes narrativas escritas y orales, la estabilidad laboral y la seguridad personal no son temas 
que beneficien a la mayorí� a de los migrantes que han llegado al paí� s norteamericano en las ú� ltimas dé� cadas, como 
se menciona en la siguiente narrativa de Mario (fragmento ii).

Fragmento ii

Mi padastro le dijo a mi mami que nos viniéramos porque allá estaba que lo mataban y que aquí podíamos hacer más 
dinero y estar seguros y después mi mamá se murió cuando estábamos aquí y yo me quería devolver, pero mi padastro 
no me dejó y yo quiero es trabajar con él y hacer plata, pero aquí esta gente (las leyes estadounidenses) no deja trabajar 
a los menores y más que no tenemos papeles. (SSI, Mario)

A  travé� s de esta narrativa, Mario muestra el impacto de la violencia en la toma de decisiones migratorias, así�  como 
la esperanza de una vida mejor en un nuevo lugar. Asimismo, se menciona la muerte de la madre lo cual puede 
generar un fuerte impacto emocional en el narrador y muestra la complejidad de adaptarse a un nuevo entorno 
mientras se enfrenta al dolor por la pé� rdida de un ser querido. Zú� ñ� iga y Hamann (2008) señ� alan que los estudiantes 
migrantes a menudo se enfrentan no solo a desafí� os relacionados con la adaptació� n cultural, el idioma y la vida 
en un entorno nuevo, sino que tambié� n a situaciones familiares internas que pueden desencadenar un proceso 
de adaptació� n incluso má� s complejo. 

En su intervenció� n, Mario expresa el deseo de trabajar con su padrastro para ganar dinero, lo que sugiere 
la necesidad econó� mica y posiblemente la falta de oportunidades laborales. Empero, se enfrenta a obstá� culos, 
como la restricció� n legal de trabajar siendo menor de edad y la falta de documentos legales, lo que implica la 
vulnerabilidad legal y social que se enfrenta cuando el proceso de migració� n no es formal. Suá� rez et al. (2008) 
sustentan que, debido a la informalidad laboral en la mayorí� a de los paí� ses de origen de los migrantes, a los jó� venes 
les cuesta adaptarse a leyes que protegen a los menores lo cual agrega una capa adicional de limitaciones a sus 
aspiraciones laborales y econó� micas. 

Aunque la decisió� n no es tomada principalmente por los estudiantes migrantes, la narració� n de sus experiencias 
deja ver el aná� lisis que ellos mismos hacen de su situació� n a travé� s de la comparació� n entre las dos culturas (la de 
origen y la de acogida) en té� rminos de apoyo, bienestar, compañ� í� a y satisfacció� n. En el siguiente pá� rrafo (fragmento 
iii), Fanty expone su experiencia como estudiante migrante.
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Fragmento iii

Mi mamá se vino con mi hermano y me trago porque no me podía dejar sola aya que porque aquí íbamos a estar mejor 
pero yo siento que estamos peor y aquí yo veo que sufrimos más porque aya en Honduras teníamos apollo de los 
familiares y amigos y haci. Aqui estamos solos no se ni para que nos venimos pero me tocó venirme por mi mami y 
mi padastro. (S2, Fanty)

En  su narrativa, Fanty expresa su descontento y confusió� n al sentir que la situació� n en el nuevo lugar es peor que 
la anterior. A pesar de la intenció� n de mejorar la vida al mudarse, percibe que la realidad dista, en gran medida, 
de las expectativas iniciales, lo cual lleva a los migrantes a desencadenar episodios de estré� s durante el proceso 
de aculturació� n como lo manifiesta Urzú� a et al. (2021). La narrativa de la estudiante permite analizar el impacto 
emocional que experimenta durante este proceso, puesto que menciona la sensació� n de sufrimiento mayor en el 
nuevo lugar debido a la falta de apoyo social, emocional y familiar, aspectos que son fundamentales para que se 
lleve a cabo un proceso de adaptació� n sociocultural adecuado (Zú� ñ� iga y Hamann, 2008; Ferrer et al., 2014). La 
falta de estas redes de apoyo con las que se contaba en el paí� s de origen sugiere un sentimiento de aislamiento y 
desamparo en el lugar de destino, o un aspecto al que escasamente se le preste una atenció� n inmediata. 

Dentro del proceso de aculturació� n, la estudiante se siente desconectada y desorientada en el nuevo entorno, 
lo que genera preguntas sobre la pertinencia de la decisió� n de migrar y la falta de claridad sobre el propó� sito o 
beneficio de haberlo hecho. El fragmento narrado por Fanty destaca las dificultades y los sentimientos contradic-
torios asociados con la migració� n. Expone có� mo la expectativa de una vida mejor se contrapone con la realidad de 
sentirse desamparado y desorientado en un nuevo lugar, donde la ausencia de apoyo social y familiar se convierte 
en un factor de estré� s emocional (Urzú� a et al., 2021).

El siguiente fragmento (iv) describe el proceso que experimentan algunos estudiantes cuando sus familias 
deciden migrar. Hei narra su experiencia de có� mo llegó�  a los Estados Unidos y lo que siente despué� s de dos añ� os. 

Fragmento iv

Yo no sabía para dónde íbamos, pero caminamos mucho con un montón de gente y un día, cuando llegamos a un sitio, 
me dijeron que me tenía que entregar a la migra y ahí me separaron de mi mamá y mi hermanito. Estuve mmmm dos 
días en la hielera y después llamaron a un familiar mío aquí (Estados Unidos) y ya, nos mandaron en un bus que iba a 
diferentes sitios como Nueva York o Gastonia o así. Ya son dos años y nada que me acostumbro. Me quiero devolver. 
(SSI, Hei)

Hei  presenta una narrativa que resalta las realidades de la migració� n y las experiencias asociadas con el proceso. 
Ella describe un aspecto relacionado con la desintegració� n familiar, en este caso, debido a un proceso migratorio, lo 
que implica una experiencia emocionalmente significativa. En su relato, ella menciona “la hielera”, un té� rmino que 
tiene dos cargas semá� nticas significativas. Por un lado, se refiere a las instalaciones de detenció� n temporal en la 
frontera, donde las condiciones pueden ser difí� ciles para los migrantes, especialmente para los menores. Por otro 
lado, significa ese espacio cargado de emociones, sentimientos, pensamientos y experiencias que marcan la vida 
del estudiante migrante, el cual le señ� ala el comienzo de un proceso nuevo de adaptació� n a una nueva cultura. Su 
experiencia indica una sensació� n de desorientació� n y falta de control sobre su situació� n. La incertidumbre sobre el 
futuro y la dificultad para adaptarse a un nuevo entorno contribuyen a un malestar emocional dentro del proceso 
de aculturació� n, como mencionan Ferrer et al. (2014). El querer regresar a su lugar de origen es un sentimiento 
que, de acuerdo con Zú� ñ� iga y Hamann (2008), sugiere que la adaptació� n al nuevo entorno ha sido difí� cil, lo que 
puede estar relacionado con experiencias traumá� ticas pasadas y la falta de arraigo en el nuevo entorno. Segú� n 
los autores, estos sentimientos de rechazo a la cultura de acogida y de querer regresar al paí� s de origen no tienen 
un tiempo especí� fico de vivencia en los migrantes, puesto que cada proceso de adaptació� n cultural es diferente. 
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La narrativa expuesta por Hei pone de relieve las realidades humanas detrá� s de las polí� ticas migratorias y la 
necesidad de abordar de manera compasiva y humanitaria las experiencias de los migrantes, especialmente de 
los niñ� os y adolescentes. Schriro (2017) sustenta que, infortunadamente, en los ú� ltimos añ� os, la migració� n dentro 
de los té� rminos de la ilegalidad a un paí� s como Estados Unidos ha aumentado, lo que ha obligado al Gobierno 
norteamericano a aprehender familias y crear reformas polí� ticas para enfrentar la situació� n en donde, en la 
mayorí� a de los casos, es la població� n estudiantil la que finalmente tiene má� s posibilidades de establecerse en el 
paí� s debido a su condició� n de estudiante, dejando de lado sus familiares, quienes en la mayorí� a de los casos son 
deportados a su paí� s de origen. 

Del “¡Hola!” al “Hello!” y a lo i/legal

Esta categorí� a expone y analiza experiencias relacionadas con el proceso de adaptació� n lingü� í� stica y cultural; 
sobre la experiencia de ser caracterizado como població� n lep dentro de una institució� n educativa y sobre asuntos 
relacionados con lo legal e ilegal de cada cultura. 

De acuerdo con lo que plantean Bussoletti et al. (2011), Ferrã� o (2010) y Gá� ndara (2016), el ambiente escolar 
y la actitud de los compañ� eros y maestros hacia los estudiantes migrantes desempeñ� an un papel importante por 
lo que es fundamental una formació� n y capacitació� n docente en á� reas de diversidad, interculturalidad e inclusió� n 
educativa. El siguiente fragmento (fragmento v), expuesto por Niki, sustenta un sentimiento de apatí� a por participar 
en clase, debido al poco dominio que se tiene en la lengua inglesa.

Fragmento v 

No me gusta cuando me ponen a escribir o a leer en el calón en inglés y me dicen “Try it!” Cuando ni siquiera sé cómo 
leer en español (risas). (SSI, Niki)

El fragmento anterior resalta las dificultades y frustraciones que enfrenta el estudiante al intentar aprender un 
nuevo idioma sin tener una base só� lida en su lengua materna. El narrador expresa su incomodidad al ser puesto 
en una situació� n donde se le pide leer en inglé� s “Try it!”, a pesar de no tener una comprensió� n só� lida de lectura 
en españ� ol. Esta situació� n indica la dificultad de aprender un nuevo idioma sin haber desarrollado habilidades 
lingü� í� sticas bá� sicas en la lengua materna. La frase “Try it!” puede ser percibida como una expectativa poco realista 
por parte de los educadores cuando se aprende un segundo idioma, lo que puede generar presió� n en el estudiante 
con lep. Ante lo previamente mencionado, Fillmore (2004) señ� ala que esta presió� n añ� adida puede aumentar la 
sensació� n de incapacidad o insuficiencia en el proceso de aprendizaje del nuevo idioma. 

La narrativa de Niki destaca la importancia de entender las limitaciones lingü� í� sticas y de proporcionar el apoyo 
adecuado a los estudiantes que está� n aprendiendo un nuevo idioma. Por un lado, Garcí� a et al. (2008) sostienen 
que es crucial que los educadores reconozcan las habilidades lingü� í� sticas actuales de los estudiantes antes de 
establecer expectativas que puedan resultar abrumadoras o desalentadoras. Por otro lado, se ha observado que la 
població� n estudiantil con lep tiende a interesarse má� s por el desarrollo de habilidades orales en la lengua inglesa, 
antes que por las de lectoescritura (Fillmore, 2004; Garcí� a et al., 2008; Lindholm-Leary y Borsato (2006).

Asimismo, Love, en el siguiente fragmento (vi), expone su experiencia dentro del saló� n de clases y las dificultades 
que ha enfrentado por ser població� n lep. 

Fragmento vi

Yo no entiendo nada en clase. Mis compañeros que hablan ingles son los que me disen que acer pero al igual no se 
como hacerlo porque no hablo ni escribo ingles tampoco. Los maestros piensan que no quiero hacer nada pero es que 
no entiendo nada... Cuando ay evaluaciones yo solo pongo cualquier respuesta y ya. (S1, Love)
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Esta estudiante ilustra las dificultades significativas que enfrenta al no comprender el idioma de instrucció� n, inglé� s, 
y có� mo esto afecta su capacidad para participar y aprender. Esta dificultad lingü� í� stica no solo limita su capacidad 
para comprender las instrucciones de los maestros, sino tambié� n para interactuar con sus compañ� eros y completar 
las evaluaciones de manera precisa. Frente a esto, Gá� ndara (2016) señ� ala que el nivel de competencia en el idioma 
inglé� s es un factor clave para el desarrollo de habilidades que faciliten el proceso de aprendizaje y adaptació� n en 
lugares donde el inglé� s es el idioma de instrucció� n. Para el autor, el dominio limitado del inglé� s en los estudiantes 
migrantes conlleva a un rendimiento acadé� mico bajo, poca motivació� n y desinteré� s por el aprendizaje. 

Por su parte, Nieto et al. (2021) manifiestan que aspectos como la motivació� n, la autoeficacia y el rendimiento 
acadé� mico cada vez son má� s difí� ciles de desarrollar en los tiempos actuales de la educació� n, debido, entre otros 
aspectos, al poco desarrollo de las relaciones sociales derivado de esa falta de interacció� n a causa del idioma. 
Los estudiantes mó� viles pueden enfrentar desafí� os adicionales en el aula debido a las diferencias en los sistemas 
educativos y los idiomas. 

Por otra parte, en el siguiente fragmento (vii), Lupe señ� ala aspectos relacionados con la prohibició� n y libertad 
tanto de su cultura como de la cultura de acogida. 

Fragmento vii

Aquí me aburre que todo es ilegal, en mi país tienes un poco más de libertad en la escuela y hasta puedes salir a la calle 
sin tanto problema. Mi familia me dise que tenga cuidado con lo que diga o haga porque por todo lo están demandando 
a uno y le pueden mandar la migra. Eso no me gusta. (S1, Lupe)

En su narrativa, Lupe presenta una perspectiva crí� tica sobre las diferencias percibidas entre la libertad y las 
restricciones legales en el paí� s de origen y el nuevo lugar de residencia. Ella señ� ala una sensació� n de restricció� n 
en el nuevo paí� s, donde percibe que hay má� s limitaciones legales y sociales en comparació� n con su paí� s de origen. 
Esta percepció� n se relaciona con la libertad de movimiento y expresió� n que siente que tení� a en su paí� s en contraste 
con las restricciones actuales. Asimismo, resalta un tema que se relaciona con la migració� n no formal como la 
preocupació� n por las posibles consecuencias legales de sus acciones o palabras en el nuevo paí� s. El miedo a ser 
demandado o enfrentar problemas legales, incluso por acciones que podrí� an parecer triviales en su lugar de origen, 
genera incomodidad y tensió� n en su experiencia cotidiana. 

La sensació� n de amenaza o vulnerabilidad legal afecta negativamente la percepció� n de seguridad y comodidad 
en el nuevo entorno. Este sentimiento puede influir en su adaptació� n y en la percepció� n general sobre su calidad 
de vida en el paí� s de acogida. Ward (1996) sustenta que la adaptació� n cultural es un proceso complejo para los 
migrantes, puesto que no solo tienen que adaptarse al nuevo entorno cultural dominante y sus polí� ticas, sino que 
tambié� n deben mantener su identidad cultural, es decir, no se puede desconocer la identidad y la cultura de origen, 
sino que se deben adoptar patrones de reconocimiento, relació� n y negociació� n con la nueva cultura. Empero, se 
ha observado que los migrantes a menudo muestran una notable resiliencia y adaptabilidad en su proceso de 
aculturació� n, lo que permite superar obstá� culos y desarrollar habilidades de afrontamiento (Vall y Botella, 2016).

En el siguiente fragmento (viii), el narrador expresa sentimientos de malestar e incomodidad al ser objeto de 
burlas por su condició� n de migrante y su dominio limitado del idioma inglé� s. Las burlas pueden llevar al estudiante 
a sentirse excluido y marginado del grupo, lo que puede afectar su integració� n social y su sensació� n de pertenencia 
en el entorno escolar. 

Fragmento viii

Hay muchos compañeros y maestros que le dicen cosas a uno y otros se ríen y eso me hace sentir un poco mal, siento 
que como que se burlan de mí por no hablar inglés y por ser migrante. (S2, Ashty)
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El narrador percibe las burlas como un acto de discriminació� n por su condició� n de migrante y su dificultad con 
el idioma. Esta percepció� n resalta los desafí� os que enfrentan los migrantes al intentar adaptarse a un nuevo 
entorno social y educativo. El ambiente escolar y la actitud de los compañ� eros y maestros hacia los estudiantes 
migrantes desempeñ� an un papel importante dentro del proceso de aculturació� n en el contexto educativo, por lo 
que es fundamental una formació� n y capacitació� n docente en á� reas de diversidad, interculturalidad e inclusió� n 
educativa (Blanco, 2006; Ferrã� o, 2010; Bussoletti et al., 2011; Gá� ndara, 2016). 

De la pérdida de relaciones socioculturales al “sueño americano”

Esta categorí� a describe y analiza experiencias relacionadas con las relaciones interpersonales que los estudiantes 
crean con otros compañ� eros que hablan el mismo idioma y tienen la misma nacionalidad o cultura hispá� nica. 
Tambié� n, se presentan aspectos relacionados con có� mo se afecta la identidad y las relaciones socioculturales por 
vivir lo que comú� nmente se denomina el sueñ� o americano, como se expresa en los siguientes fragmentos (ix-xii).

Fragmento ix

Me dijeron que me viniera que porque aquí iba tener un mejor futuro pero yo veo lo mismo pero mi papa no me deja 
ir y yo solo quiero irme y estar aya con mi mamá y mis amigos. (S1, Alexy)

La narrativa de Alexy refleja la idea de un mejor futuro a travé� s de la migració� n a los Estados Unidos. Empero, de 
acuerdo con lo expresado en las diferentes narrativas, las condiciones o las oportunidades no son sustancialmente 
diferentes de las que se dejaron atrá� s. Esta discrepancia entre las expectativas y la realidad, generalmente, genera 
desilusió� n y frustració� n en los narradores. Frente a esta situació� n, Suá� rez et al. (2008) señ� alan que despué� s de la 
euforia inicial, los individuos comienzan a enfrentar diferencias significativas en la cultura, lo que puede resultar 
en sentimientos de confusió� n, frustració� n, ansiedad y alienació� n. 

Los autores sustentan que, durante el proceso de adaptació� n cultural, los estudiantes migrantes se enfrentan 
a desafí� os y oportunidades má� s que cualquier otro tipo de població� n migrante. El contexto escolar y los aspectos 
curriculares y extracurriculares que este implica, la etapa de adolescencia, la instrucció� n en un idioma que no se 
habla, la falta de capacitació� n docente sobre temas de diversidad y multiculturalidad en la educació� n, el rechazo 
por parte de compañ� eros en lo que comú� nmente se denomina como acoso escolar, sentimientos de racismo y 
xenofobia, el deseo de tener una mejor calidad de vida a travé� s del denominado sueñ� o americano son tan solo 
algunos de los aspectos que los estudiantes migrantes enfrentan en las escuelas americanas. Estas palabras se 
relacionan con el siguiente fragmento narrado por otra participante (fragme nto x).

Fragmento x

Solo quisiera estar en mexico en estos momentos con mis amigos y sin tantas reglas, aqui la vida en este pais es muy 
aburrida, allá estaria comiendo comida rica, illendo al centro con mi tía y haciendo cosas que aquí no puedo hacer. (S2, Lupe)

El pá� rrafo refleja la nostalgia y el deseo de la narradora de regresar a su paí� s de origen, lo que indica una fuerte 
conexió� n emocional con su cultura y su vida anterior en Mé� xico. Lupe describe la vida en el paí� s actual como aburrida 
y menciona la existencia de reglas que limitan sus actividades y experiencias. Esta percepció� n de restricciones 
contribuye significativamente a su insatisfacció� n y deseo de regresar. La comparació� n e idealizació� n de experiencias 
pasadas durante el proceso de aculturació� n hace que la població� n migrante experimente frecuentes episodios de 
estré� s que perjudican la salud fí� sica y mental, como asegura Urzú� a et al. (2021). Asimismo, el proceso de adaptació� n 
cultural puede llevar a enfrentamientos y tensiones culturales entre los grupos culturales que esté� n en contacto. 
De acuerdo con lo que plantean Kunst et al. (2021), cuanto má� s diversas son las sociedades, má� s vulnerables a 
tensiones intergrupales tienden a ser, como se refleja en el siguiente fragmento (fragmento xi). 
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Fragmento xi

Lo bueno es que aquí (en la escuela) hay harta gene de Honduras, son mis únicos amigos. Algunos hablan inglés y me 
traducen cuando algunos compañeros me dicen cosas en inglés. Me han mandado a ISS varias veces por traducir cosas 
en la computadora para tratarlos mal también. (SSI, Bry)

Para Berry et al. (2006) y Ferrer et al. (2014) es esencial que, para llevar a cabo un buen proceso de aculturació� n, los 
migrantes conozcan el tipo de sociedad a la que llegan y establezcan redes sociales que contribuyan al desarrollo 
y fomento de estrategias tanto individuales como sociales y se promuevan procesos de integració� n y asimilació� n 
en el contexto de la inmigració� n que, generalmente, sucede partiendo de patrones comunes como població� n de 
la misma nacionalidad o mismo idioma.

En el fragmento anterior, el estudiante destaca el apoyo y la conexió� n que encuentra con otros estudiantes 
de su misma nacionalidad en la escuela, convirtié� ndose en sus ú� nicos amigos en este nuevo contexto. Este senti-
miento de familiaridad y cercaní� a con personas del mismo paí� s puede afianzar esas relaciones que mencionan 
Berry et al. (2006) así�  como Ferrer et al. (2014). El apoyo de los compañ� eros que hablan inglé� s indica su papel 
crucial como mediadores culturales y lingü� í� sticos. No obstante, el narrador menciona haber sido mandado a iss 
(“In-School Suspension”, suspensió� n dentro de la escuela) por traducir frases inapropiadas como mecanismo de 
defensa. Esta situació� n resalta los conflictos y la discriminació� n que el estudiante enfrenta en la escuela, a pesar 
de recibir ayuda de sus amigos.

Por su parte, Hei, en el siguiente fragmento (xii), ilustra la dificultad para adaptarse al nuevo entorno y su 
percepció� n de sentirse excluido o juzgado por ser diferente. 

Fragmento xii

Yo aquí ciento que como que no puedo ser como yo quiero, lo único que me gusta de aquí es cuando conozco gente 
que habla español también, cuando voy a tiendas latinas o restaurantes salvadoreños u hondureños, de resto nada, 
la gente aquí es bien rara y lo miran a uno como un bicho. (SSI, Hei)

Hei expresa la sensació� n de no poder ser auté� ntico o actuar como realmente quisiera en el nuevo entorno. Esta 
sensació� n puede derivar de la dificultad para encontrar personas con quienes pueda identificarse culturalmente 
y compartir intereses comunes. Ella menciona aspectos de gusto cuando socializa con personas o lugares que 
ofrecen una sensació� n de familiaridad y conexió� n cultural que le falta en otros á� mbitos de su vida cotidiana en la 
cultura de acogida. Hamann et al. (2002) señ� alan que dentro del proceso de adaptació� n que experimentan los 
migrantes en el contexto escolar y social llama la atenció� n el hecho de có� mo esta població� n caracterizada por el 
dominio limitado del inglé� s construye identidades sociales dentro y fuera de la escuela, en la mayorí� a de los casos, 
con població� n que habla su mismo idioma, independientemente del paí� s de origen. El proceso de aculturació� n 
puede afectar significativamente la identidad, la formació� n de la identidad y el estilo de vida de los individuos o 
grupos culturales involucrados (Berry, 2019; Georgas y Papastylianou, 2021).

Conclusiones
Este estudio ha permitido profundizar en las experiencias de estudiantes migrantes catalogados como població� n 
lep (Limited English Proficiency) en el contexto escolar estadounidense, revelando desafí� os significativos en su 
proceso de adaptació� n acadé� mica y sociocultural. Los hallazgos evidencian que, en la mayorí� a de los casos, la 
decisió� n de migrar es tomada por los padres de familia sin considerar la opinió� n de los adolescentes, lo que puede 
incrementar el sentimiento de desarraigo y dificultad de adaptació� n en el nuevo entorno.
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Uno de los principales obstá� culos identificados es el etiquetado como població� n lep, lo que afecta no solo el 
desempeñ� o acadé� mico, sino tambié� n la percepció� n de los estudiantes sobre su capacidad de integració� n en la 
comunidad escolar. Ademá� s, la mejora en las condiciones econó� micas contrasta con el deterioro en las relaciones 
sociales y culturales, ya que los migrantes tienden a buscar apoyo en compañ� eros de la misma nacionalidad o 
idioma, limitando su interacció� n con otras culturas.

Asimismo, este estudio aporta informació� n valiosa sobre el significado de migrar a un contexto cultural y 
lingü� í� sticamente diferente, subrayando la importancia de considerar las experiencias de los estudiantes migrantes 
para repensar el quehacer pedagó� gico. En particular, se hace menester fomentar la competencia intercultural en 
las aulas estadounidenses, con el fin de promover un entorno inclusivo que facilite tanto el aprendizaje como la 
integració� n social.

A pesar de los logros alcanzados, es importante reconocer las limitaciones del estudio, como la dificultad para 
acceder a participantes migrantes debido a factores lingü� í� sticos, culturales, familiares, así�  como a su disponibili-
dad para participar en investigaciones. Estas limitaciones abren la puerta a futuras investigaciones que puedan 
explorar estrategias pedagó� gicas especí� ficas para facilitar la integració� n acadé� mica y social de esta població� n, así�  
como evaluar el impacto de programas educativos que promuevan la competencia intercultural. Finalmente, este 
estudio invita a reflexionar sobre la importancia de una educació� n inclusiva y culturalmente sensible que reconozca 
y valore las experiencias de los estudiantes migrantes como parte integral del proceso educativo.
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